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Guide to pronunciation
= From “Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.’

(Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.
Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)

s

This guide is based on American pronunciation of words, and is therefore not a perfect

representation of Sanskrit sounds.

Sanskrit Vowels

a like a in nap

a like a in father

é like ay in may

i like i in pin

i like ee in sweet

0 like o in rose

u like u in put

1] like oo in food

ha pronounce as a faint echoing of the previous vowel; e.g. ah: would
be pronounced “aha”; ih: would be pronounced “ihi”; uh: would be
pronounced “uhu”; etc.

ai like ai in aisle

au like ow in cow

Sanskrit Consonants

b like b in bird

bh like b h in job hunt
ch like pinch

d like d in dove

thiru navuk-karasar (appar) swamigal’s
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dh like d h in good heart

g like good

gh like g h in log hut

h like h in hot

j like j in job

jh like dgeh in hedgehog

ji like ng y in sing your

k like k in kite

kh like ck h in black hat

1 like1in love

m like m in mother

il like n in pinch

p like p in soap

ph like ph in up hill

r rolled like a Spanish or Italian “r”
s like s in sun

$ sometimes like s in sun, sometimes like “sya” sound
t like rt in heart

th like t h in fat hat

v like v in love, sometimes like w in world
y like y in yes

*t, th, d, dh, and n should be pronounced with the tongue placed against the
protruding slightly beyond the upper teeth.
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thiru navuk-karasar (appar) swamigal’s
thévaram pathigam - song 4.007
(“thiru-ékambam”)

kara-vadum - vannen-sarku — ari-yanai — kara-var-pal
vira-vadum — peru-manai — vidai-yérum — vith-thaga-nai
ara-vada — sadai-thala — angé-yinil — ana-lén-thi
ira-vadum — peru-manai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 1

I will always think of this Lord (Siva) who:

-is difficult to be known to people who have deceit in their hard hearts;

-is the god who is always there for open-hearted truthful ones (who have no deceit);

-is the able god who rides on a bull;

-is the god who dances at night holding fire in the palm, the cobra to dance and the catai to hang
low.
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thé-nok-kum — kili-mala-lai — umai-kél-van — selam-pava-lam
tha-nok-kum — thiru-méni(th) — alal-uru-vam - san-kara-nai
va-nok-kum — valar-madhi-sér — sadai-yanai — va-nork-kum
ae-nork-kum — peru-manai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 2

I will always think of this Lord (Siva) who.

-is the husband of Umai, who speaks lisping words like the parrot, the honey thinking
of a way how to get that sweetness of those words,

-is the god who dispenses happiness and has a holy form like the fire whose redness is
looked at with wonder by flawless coral;

-has a catai on which there is waxing crescent, and which is like the red sky;

-is the god of the celestials and other creatures.
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kai-podhu — malar-thoovi — kadha-lithu — va-nor-gal an-da-may — adhi-yay — aru-marai-yo — daim-boo-dha
mup-podhum — mudi-say-thu — thola-ninra — mudhal-vanai pin-da-may — ula-guk-kor — pey-poru-lam — pin-nya-ga-nai
ap-podhu — malar-thoovi — yaim-pula-num - aga-thadak-ki thondar-dham — malar-thoovi — son-malai — punai-gin-ra
ep-podhum — ini-yanai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 3 indai-sér — sadai-ya-nai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 4

I will always think of this Lord (Siva) who. I will always think of this Lord (Siva) who.

-remains to be worshipped with joined hands and bowing their heads by the celestials with love, in -is himself the universe and the root of all cause & action;

the morning, the noon, and the evening scattering buds and flowers from their hand; -is the rare vetams and embodies the five elements.

-is the first cause; -adorns his head with a peacock’s feather, and who is the vessel into which everything
-having subdued internally the five senses by scattering flowers at the fixed times of worship. is put;

-is sweet to me always. -has a catai on which there is a circlet of flowers that is adorned with the garland of

words by devotees.
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a-ré-ru — sadai-ya-nai — ay-iram-bé — ram-ma-nai

pa-ré-ru — padu-thalai-yil — pali-kol-loom — param-para-nai
nee-ré-ru — thiru-méni — nin-mala-nai — nedun-thoo-vi
ae-ré-rum — peru-ma-nai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 5

I will always think of this Lord (Siva).

-on whose catai the river, Gangai rises;

-the deity who has a thousand names (navukkaracar, tiruvakkar, VIII; pullirukkuvelir, 11.8;arir
18)

-the excellent being, the God who receives alms in a deed skull on which kites settle;

-the spotless God who has a holy body on which sacred ash is thickly smeared;

-who rides on a bull with a long crest-jewel.
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thésa-nai — thé-san-gal — thola-ninra — thiru-ma-lal
poo-sa-nai — poo-sanai-gal — ukap-pa-nai — poovin-kan
va-sa-nai — malai-nila-neer — thee-vali-ya — kasa-mam
ee-sanai — em-manai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 6

I will always think of this Lord (Siva) who.

-is luster and is worshipped by tirumal - who is in turn worshipped by the people of
the world under his way;

-desires different kinds of worship by his devotees;

-is the fragrance in the flowers;

-is the Lord of the universe and also the mountains, earth, the water, the fire, the air,
and the sky.

-is our Lord.
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nal-la-nai — nal-1a-na — nan-marai-yo — da-ran-gam
val-la-nai — val-lar-gal — mana-thurai-yum — main-tha-nai
sol-la-nai — sol-larn-tha — poru-la-nai — thugal-édhum
il-1a-nai — em-manai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 7

I will always think of this Lord (Siva) who.
- dispenses all good things;
-is well-versed in the six ankams and four vetams which are good;

-is the strong youth who dwells in the minds of those who are well-versed in those works,

-is in the form of words and the meanings of those words;
-does not have even a single fruit
-is our Lord.
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virith-tha-nai — nal-vark-ku — vev-véru — vé-than-gal
purith-tha-nai — pathan-san-dhi — porul-uru-vam — pun-niya-nai
tharith-tha-nai — gangai-neer — thal-sadai-mél — mathil-moon-rum
erith-tha-nai — em-manai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 8

I will always think of this Lord (Siva) who.

-expounded in detail in different ways, different vétams to the four sages,

-made the words lovable;

-is the form of virtuous acts and the form of the meanings of euphonic combination of
the final letter of a word, (root or base with the initial letter of the succeeding word or
suffix),

-bore the water of the Karikai on the hanging calai,

-is our Lord who burnt all the three forts.
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a-gam-ba — thara-vanai-yan — aya-nari-dhal — kari-ya-nai
pa-gam-ben — nan-paga — may-nin-ra — pasu-pathi-yai
ma-gam-ba — marai-yo-thum - irai-ya-nai — madhit-kach-chi
ae-gam-ba — mé-ya-nai — en-manath-thé vaith-thé-né. 9

I will always think of this Lord (Siva) who.

-was difficult to be known, by Mal (who had ten bodies in ten incarnations and has a bed of
serpent) and Ayan Piraman,

-is the master of all living beings who has a male half and a female half;

-is the chief who chants the vétam and causes great quaking;

-dwells in ékampam in Kacci which has fortified walls.
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aduth-tha-nai — urith-tha-nai — aru-chunat-ku — pasu-padham
koduth-tha-nai — kula-varai-yé — silai-yaga — koo-rambu
thoduth-tha-nai — pura-meri-ya — sunai-mal-gu — kayi-la-yam
eduth-tha-nai — thadu-thanai — en-manath-thé — vaith-thé-né. 10

I will always think of this Lord (Siva) who.

-flayed an elephant which approached to kill him;

-granted the weapon of pacupatam to aruccunan,

-fixed and discharged a sharp arrow using the lofty mountain of méru as the bow, to
burn the cities;

-who curbed the arakkan who lifted Kayilayam which has many mountain springs.

Thiruchitrambalam
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thévaram pathigam references:
Online:

. www.projectmadurai.org

. www.shaivam.org/tamil/thirumurai/thiru04_007.htm
. www.thevaaram.org

Texts:
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for information about the life of saint thiru navuk-karasar (appar)

& his complete works, visit:
. www.skandagurunatha.org/deities/siva/nayanars/20.asp

= Aiyar, Subramanya V.M. “Digital Tevaram.” French Institute of Pondicherry (IFP). CD-ROM. August 2006.
. Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.

Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)
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